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wayya an m#seh wayy# mer w#h#n [# -ya#mind i
WHI# yisEm# O bt KT y# mirQ 1# -nirdt #h ' # ey ki
y#hwih

wayy# mer wayy# mer '##yw ' ##yw y#hw#h y#hwih
mah --zzeh  b#fy#diek#t zzeh  bifty#diekt
wayy# mer wayy# mer mat#t#eh mat#t#eh

wayy# mer haS#ik##hl  'ar#stth  wayyasH k##ha
‘ardstth - way#hi  1#nEhS wayy#n#s mi#Seh
mi pp#nyw

wayy# mer y#hw#h ‘el-m#Seh SHlah#  yHd#kiH
We #hittz biz#n#b#0 wayyiSH ah# y#d#0 wayyahtizeq
b6 way#hi |#mat#t#eh bitk#appo

I#ma‘an ya' #minQ Ki-nir# #h '#leyk## y#hwith ' #l#hé
HottHM CH#hE  Cabirhim CHI#hE  yistHhiIg
W# |#hé ya #o#b#

wayy# mer y#hw#h 16 ‘6d# bbbt -n#  yHo#HKH#H
bih#égek# wayy#bit y#HAHO b#h#éqd wayyosHi’ #hh
w#hinn#th y#d#0 mitsttra at# kaSsSH egh

wayy# mer h#SHb# yHdHrk#H * el-hiéqek## wayy#Seb#
yHOHO "el-h#éqo wayyOs#i’ #hh m#h#éqo
wi#thi nn#h-Stbo#h Kib##ro

WHh#ty#h im-# ya #ming I#ke WH# Vgm0 1#gH
bt #t3 hiri’ $0n wthe #mind 1#af i #t# ht ahdron

w#hity#h 'im-I#  ya#mind gam |iS#né h# #t#Hot#
hit #lleh wH# yisS#m# On  |#gilek#  wHlHqah##t#
mimmémé hay# #r  wHSHpHak#t#  hayyabb#Sth
w#h#y( hammayim ' #Ser tigqah# min-hay# #r w#h#y(
|#d##H#mM bayyabb#Set#

wayy# mer wayy# mer m#seh m#Seh ’el-’e-y#hwih
y#hw#h bi bl '#dt#indty #dt#ingy |# |# 1S 1S
d#btim  d#b# MmNk CHNEK# gam gam
mitt#mol mitt#mol gam gam miSSiII#S#M misSiI#SH#m Ki
gam k##b#tadi#-m# #z dabber#k## peh ’el-Ok#btad#
‘abftdek## 1#30N *#nttk#l Ki kiHtbHad#-peh Ok#bttad#
|#50N * #ndk#i

wayy# mer y#hw#h "#l#yw mi ##m peh |# #d##m '0
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1 And Moses answered and
said, But, behold, they will
not believe me, nor hearken
unto my voice: for they will
say, The LORD hath not
appeared unto thee.

2 And the LORD said unto
him, What is that in thine
hand? And he said, A rod.

3 And he said, Cast it on the
ground. And he cast it on
the ground, and it became a
serpent; and Moses fled
from beforeit.

4 And the LORD said unto
Moses, Put forth thine hand,
and take it by the tail. And
he put forth his hand, and
caught it, and it became a
rod in his hand:

5 That they may believe that
the LORD God of their
fathers, the God of
Abraham, the God of Isaac,
and the God of Jacob, hath
appeared unto thee.

6 And the LORD sad
furthermore unto him, Put
now thine hand into thy
bosom. And he put his hand
into his bosom: and when
he took it out, behold, his
hand was leprous as snow.

7 And he said, Put thine
hand into thy bosom again.
And he put his hand into his
bosom again; and plucked it
out of his bosom, and,
behold, it was turned again
as his other flesh.

8 And it shall come to pass,
if they will not believe thee,
neither hearken to the voice
of the first sign, that they
will believe the voice of the
latter sign.

9 And it shall come to pass,
if they will not believe also
these two signs, neither
hearken unto thy voice, that
thou shalt take of the water
of the river, and pour it
upon the dry land: and the
water which thou takest out
of the river shall become
blood upon the dry land.

10 And Moses said unto the
LORD, O my LORD, | an
not eloquent, neither
heretofore, nor since thou
hast spoken unto thy
servant: but | am slow of
speech, and of a dow
tongue.

11 And the LORD said unto
him, Who hath made man's
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mi-y##0m Cill#m 'O hi##r#S 'O pHiqoHah# 'O ‘iwwir
hitl# " #ngtk# y#hwih

wH# att#th  1#k#  w# #ngtk#i " ehttyeh
wHNOrét#ik## ' #3er tHd#abb#r

Wayy# mer bl #oltindy Sl ah-rd by adt-ti S #hi

‘im-pik##

wayyih#ar-'ap# y#hw#h b#m#Seh wayy# mer hi#l#
‘ahdrfing HhHk#E hallAwi  yH#d#a #T Ki-ditabbtr
y#d#abb#r  hl0'  w#gHam  hinn#h-hQ'  y#SH#
ligfr# tHek# wHr# #ki wi#mah b ibbo

wHdHibbar#t# H##yw  wiHam#td et#-hadd#b#Hrim
bHptiw W #nttk#  ehttyeh ‘im-pik## w# im-piha
WHhOrét#i ' et#tk#em "#i#  #Ser ta ##0n

wHdtibber-h’  #ki#  el-h#EHm wihiy#h
yilvyeh-| 1k |#pteh w# att#h tihdyeh-110 1# 1#him

ho’

w# et#-hammat#t#eh hazzeh tiqaah# b#y#HdHek#H ' #3er
tal ##eh-b0 ’ et#-hit #Ht#H

wayy#lek# m#Seh wayy#SHb# el-yetder h###NG
wayy# mer 10 '##k#th nn# w# #30b##h el-’ ahttay
"HSer-bH#misttrayim  w# er#f eh  ha 6d##m  hitayyim
wayy# mer yit##ro |#m#Seh [#k# [#5#0m

wayy# mer y#hwi#h ’el-m#Seh b#midity#n 1#k# Sub#
mist#ir#yim Ki-m#t#l  k#l-he #n#Sim - ham#b#ag#sSim
' et#-naptHSek it

wayyiqgah# m#Seh  et#iSHO W et#-bintyw
wayyardkib#m ‘a-hahi##mir wayy#SHb#  arfistth
mist#Hir#yim  wayyiqgah#  m#Seh  et#-mat#tih
h# #l#him bity#d#0

wayy# mer y#hw#h 'el-m#seh bl ek#taki# |#S0b#
mistray#mih i #h k#l-hamm#ptfim * #Ser-#am#ti
bity#Hotek## wa #it#m lip#né pHar#'#h wa#ni
"#hitazz#q ' et#-1ibb0 wHl# y#Sallah ’ et#-h# #m

WH# #marit#  'el-par# #h k#h “#mar y#hw#h  b#ni
bk H#A yitHir#H #
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mouth? or who maketh the
dumb, or desf, or the seeing,
or the blind? have not | the
LORD?

12 Now therefore go, and |
will be with thy mouth, and
teach thee what thou shalt

say.

13 And he sad, O my
LORD, send, | pray thee, by
the hand of him whom thou
wilt send.

14 And the anger of the
LORD was kindled against
Moses, and he said, Is not
Aaron the Levite thy
brother? | know that he can
speak  well. And aso,
behold, he cometh forth to
meet thee: and when he
seeth thee, he will be glad in
his heart.

15 And thou shalt speak unto
him, and put words in his
mouth: and | will be with
thy mouth, and with his
mouth, and will teach you
what ye shall do.

16 And he shal be thy
spokesman unto the people:
and he shal be, even he
shall be to thee instead of a
mouth, and thou shalt be to
him instead of God.

17 And thou shalt take this

rod in thine hand,
wherewith thou shalt do
signs.

18 And Moses went and
returned to Jethro his father
in law, and said unto him,
Let me go, | pray thee, and
return unto my brethren
which are in Egypt, and see
whether they be yet alive.
And Jethro said to Moses,
Go in peace.

19 And the LORD said unto
Moses in Midian, Go, return
into Egypt: for al the men
are dead which sought thy
life.

20 And Moses took his wife
and his sons, and set them
upon an ass, and he returned
to the land of Egypt: and
Moses took the rod of God
in his hand.

21 And the LORD said unto
Moses, When thou goest to
return into Egypt, see that
thou do all those wonders
before Pharaoh, which |
have put in thine hand: but |
will harden his heart, that he
shall not let the people go.
22 And thou shalt say unto
Pharaoh, Thus sath the
LORD, lIsrael is my son,
even my firstborn:
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wWH# #mar #leyk## Sdlah# ' et#-binl wiya abtdini
watt#m# #n  [#SAll#h#0  hinngh  "#n#k#l hifrdght
" et#-bi itk bitk#Hrek i

way#hi  b#adderek# bamm#lon
y#hwi#h way#bHaqo#s h#mit#o

wattiqgah# sHipp#r#h str wattik#dr#t# et #r# at#
b#n#hh  wattagga’  |#rag##l#yw  watt# mer  Ki
hittt#Han-d#mim ' att#h 11

wayyirep# mimmennQ #z #m#r#h hi#t#an d#mim
lammOl#t#

wayy# mer y#hwi#h 'el-’ ah#r#in [#k# lig#ra th m#Seh
hammid#i#b#r#h wayy#lek# wayyip##ghs#ha  b#har
h# #l#him wayyisSag-16

wayyago#d# m#Seh |# ahr#in * #t# k#l-dib#ré y#hw#h
"H3er SHIHNHO W H#i# K -hit #t#t# " #3er sHiww#h(

wayyi pHHgH#SHhU

wayy#ek#  m#Seh  w# ahtr#in  wayya astp#i
et#-k#l-zigHné b#né yitr# #
way#d#abb#r "ahttriin CHtH k#l-hadd#birim

"#Ser-dibber y#hw#h 'el-m#Seh wayya a# h# #i#H#
|# éné h#' #m

wayya #m#n h#' #m wayyiS#m# O Ki-p#Hqad# y#hwih
‘et#-biné  yistr#E o wik#i i #h et #nfy#m
wayyiqo#d# wayyi SHtah#wwi
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23 And | say unto thee, Let
my son go, that he may
serve me: and if thou refuse
to let him go, behold, | will
say thy son, even thy
firstborn.

24 And it came to pass by
the way in the inn, that the
LORD met him, and sought
to kill him.

25 Then Zipporah took a
sharp stone, and cut off the
foreskin of her son, and cast
it a his feet, and said,
Surely a bloody husband art
thou to me.

26 So he let him go: then she
said, A bloody husband
thou art, because of the
circumcision.

27 And the LORD said to
Aaron, Go into the
wilderness to meet Moses.
And he went, and met him
in the mount of God, and
kissed him.

28 And Moses told Aaron all
the words of the LORD who
had sent him, and al the
signs  which  he had
commanded him.

29 And Moses and Aaron
went and gathered together
all the elders of the children
of Israel:

30 And Aaron spake al the
words which the LORD had
spoken unto Moses, and did
the signs in the sight of the
people.

31 And the people believed:
and when they heard that
the LORD had visited the
children of Israel, and that
he had looked upon their
affliction, then they bowed
their heads and worshipped.
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